Albert, Aviad and Hadass Zaidenberg. 2012.
Filler syllables in the acquisition of Hebrew: A prosodic account.
BAALL 4

APPENDIX: RM’s productions (tokens) with fillers

Age Output Target Glossary Comments
1;03.27 o'ké ken ‘yes’

1;04.02 'dzi,e et ze ‘this/that’

1;04.02 'odo od ‘more’ PCI (= post coda insertion)
1;04.18 'ot"0 ho 'oto ‘car’

1;04.18 'ot"0,hoo 'oto ‘car’

1;04.18 fo'idoo lif'tot ‘to drink’

1;04.18 pa'lo lo ‘no’

1;04.23 'tea ken ‘yes’

1;04.23 'hai od ‘more’

1;04.23 'huo lo ‘no’

1;04.23 'haid od ‘more’

1;05.00 'eii 'ze et ze ‘this’

1;05.00 'ooda od ‘more’ PCI
1;05.00 'oa lo ‘no’

1;05.00 '2e0 lo ‘no’

1;05.00 'hau lo ‘no’

1;05.10 'Katfe ken ‘yes’ PCI
1;05.10 'a00 lo ‘no’

1;05.10 'ozl od ‘more’ PCI
1;05.10 o'na lo ‘no’

1;05.10 i'de 'hee et ze ‘this/that’

1;05.10 'hao lo ‘no’

1;05.10 2'"do lo ‘no’

1;05.10 'eejno e(j)n ‘none’ PCI
1;05.10 'hauzoo 'oto ‘a car’

1;05.10 i'jo lo ‘no’

1;05.10 'odo od ‘more’ PCI
1;05.10 ka'té ken ‘yes’

1;05.10 a'po po ‘here’

1;05.14 ke'he ken ‘yes’

1;05.14 'ood™ od ‘more’ PCI
1;05.14 'ooda od ‘more’ PCI
1;05.14 oo lo ‘no’

1;05.14 'ade od ‘more’ PCI
1;05.14 kPe'e ken ‘yes’

1;05.14 'oda od ‘more’ PCI
1;05.14 'iod od ‘more’

1;05.14 'oda od ‘more’ PCI
1;05.14 'oda od ‘more’ PCI
1;05.14 o'ded ken ‘yes’

1;05.14 'hei ken ‘yes’

1;05.22 o't ken ‘yes’

1;05.22 'tutu sus ‘horse’ PCI
1;05.22 ke'he ken ‘yes’

1;05.22 u'ku ken ‘yes’

1;05.22 'otfo od ‘more’ PCI
1;05.22 ho'o of ‘chicken’

1;05.22 o'ken ken ‘yes’

1;05.22 o'be ken ‘yes’

1;05.22 o'ke ken ‘yes’

1;05.22 'oda od ‘more’ PCI
1;05.22 'odo od ‘more’ PCI
1;05.22 'odo od ‘more’ PCI
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1;05.22 o'ké ken ‘yes’

1;05.22 ao'ke ken ‘yes’

1;05.29 'jaado od ‘more’ PCI
1;05.29 to'puba 'pupik ‘bellybutton’

1;05.29 'jajadu jad ‘hand’ PCI, 2 fillers
1;05.29 'od"o od ‘more’ PCI
1;05.29 'hofu tsa'hov ‘yellow’ PCI
1;05.29 ba'bojni 'boi ‘come’

1;05.29 o'na naa'laim ‘shoes’

1;06.05 'heno ken ‘yes’ PCI
1;06.05 'hoova tsa'hov ‘yellow’ PCI
1;06.05 'oda od ‘more’ PCI
1;06.05 'ade od ‘more’ PCI
1;06.05 he'e ken ‘yes’

1;06.05 et'zei et ze ‘this/that’

1;06.05 o'na lo ‘no’

1;06.05 a'poo po ‘here’

1;06.05 2™poo po ‘here’

1;06.05 2"™poo po ‘here’

1;06.05 2"™poo po ‘here’

1;06.05 'end e(j)n ‘none’ PCI
1;06.05 a'poo po ‘here’

1;06.05 a'pooo po ‘here’

1;06.05 9'poo PO ‘here’

1;06.05 'po*pa tsi'pox ‘a bird’ PCI
1;06.05 'oda od ‘more’ PCI
1;06.05 'heo lo ‘no’

1;06.12 'eto od ‘more’ PCI
1;06.12 u'pe po ‘here’

1;06.12 a'de dag “fish’

1;06.12 u'fof zZuz ‘move’

1;06.12 boi'a 'boi ‘come’

1;06.12 o'na lo ‘no’

1;06.12 'dea ze ‘this/that’

1;06.12 'tea ken ‘yes’

1;06.12 'tea ken ‘yes’

1;06.12 'otototo 'oto ‘car’ 2 fillers
1;06.19 d'lo lo ‘no’

1;06.19 d'od od ‘more’

1;06.19 'ode od ‘more’ PCI
1;06.19 'oda od ‘more’ PCI
1;06.19 2'no lo ‘no’

1;06.19 a'bo bo ‘come’

1;06.19 'tojo xa'tul ‘cat’ PCI
1;06.19 'dada dag “fish’ PCI
1;06.26 eud'za et ze ‘this/that’

1;06.26 'duam ka'dug ‘ball’

1;06.26 o'na lo ‘no’

1;07.03 d'la lo ‘no’

1;07.03 eze'ze et ze ‘this/that’

1;07.03 o'de ze ‘this/that’

1;07.03 'oode od ‘more’ PCI
1;07.03 a'po po ‘here’
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1;07.03 a'po'd po ‘here’

1;07.03 'oda od ‘more’ PCI
1;07.03 ta'aba 'aba ‘dad’

1;07.10 fi'tii SiK ‘night pot’

1;07.10 'ded" ze ‘this/that’

1;07.10 d'lo lo ‘no’

1;07.10 2'noo lo ‘no’

1;07.10 ese'ze et ze ‘this/that’

1;07.10 'zehe ze ‘this/that’

1;07.10 o'pajthi tejp ‘tape’ PCI, 2 fillers
1;07.10 'dado dag “fish’ PCI
1;07.10 d'joo lo ‘no’

1;07.24 'oda od ‘more’ PCI
1;07.24 o'ken ken ‘yes’

1;07.24 'doohi a'dom ‘red’

1;07.24 o'na lo ‘no’

1;08.01 bubu'wa buba ‘doll’

1;08.01 d'loo lo ‘no’

1;08.01 2'no lo ‘no’

1;08.01 d'lo lo ‘no’

1;08.01 d'lo lo ‘no’

1;08.01 a'po po ‘here’

1;08.01 29'no lo ‘no’

1;08.01 a'no lo ‘no’

1;08.01 d'lo lo ‘no’

1;08.01 'odo od ‘more’ PCI
1;08.01 'oda od ‘more’ PCI
1;08.01 'odo od . ‘more’ PCI
1;08.01 'biipi ma('pxits ‘splutters ms.sg.’ PCI
1;08.01 2'no lo ‘no’

1;08.01 2'no lo ‘no’

1;08.07 o'ken ken ‘yes’

1;08.07 o'bebe 'devek ‘glue’

1;08.07 o'ze ze ‘this’

1;08.07 d'lo lo ‘no’

1;08.07 d'lo lo ‘no’

1;08.07 omo  lo ‘no’

1;08.07 om'potets ko 'fets ‘hopping’

1;08.07 ké'én ken ‘yes’

1;08.07 'tfiaba 'tseva ‘paint’

1;08.07 otsi'a 'tseva ‘paint’

1;08.07 'dujo zZuz ‘move! ms.sg.’ PCI
1;08.07 'momi paa'mon ‘bell’ PCI
1;08.14 a'po po ‘here’

1;08.14 2'poo po ‘here’

1;08.14 po'pd po ‘here’

1;08.14 o'baze ma ze ‘what's this/that?’

1;08.14 o'na lo ‘no’

1;08.14 on'thuf sus ‘horse’

1;08.14 e'fe ze ‘this’

1;08.14 o'lo lo ‘no’

1;08.14 o'nop lo ‘no’

1;08.14 agi'nuu gil'gul ‘role’
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Output
'po?o
o'na
'ksen
aleni

lolofs
01

a'toutom
a'fawani
o'daf
hm'dedet
q'wade
ite
telz?e'po
o'np
o'naa
ot'?0d"
'n®eo
tseo'no?o
o'lod
tii'?ih
e'kof
iig.'g'e.tjat
oni'ni
Po'lo
9'19
po'po
'poa
o'de
d'lo
on'bat®
o'duupi
'ke?e
aeda'dat
a'sof
dja
ed'ze?e
'ksen

|
popo?
a'kolsezl
Ie'nav‘[a
oe
a'qoisa
ex'pasa
'hoade
Isj“ej'hoo
3en
oka'ze
e'zeeze
'kaen
o'pasee
ote'toea
o'papawa
'baidze

Target
po

lo

ken

a'ni

lo

od

od a'dom
fa'on
daf
mexa'ded
ma ze
tejp
le#po

lo

lo

od

lo
tsa'hov
od

tik

kos
'sit{satf
a'ni

lo

lo

max'vat
KOf

lo

et ze
ken

po
gal'gal
'savta
od

ma ze
ma ze
ma ze
fa'xor
ken
ka'ze

et ze
ken

ma ze
od pa'sa
od pa'sa
ma ze

Glossary
‘here’

‘pencil sharpener’
‘what's this?’
‘tape’

‘to here’

‘zipper’

Gme’

Cno’

Cno’

‘here’

‘here’

‘more’

Cno’

‘house’

‘teddy bear’

GyeS’

‘frying pan’
‘head’

Cno’

‘this/that’

GyeS’

‘here’

‘wheel’
‘grandma’

‘more’

‘what's this/that?’
‘what's this/that?’
‘what's this/that?’
‘black’

GyeS’

‘like this one’
‘this/that’

GyeS’

‘what's this/that?’
‘another cow’
‘another cow’
‘what's this/that?’

Comments

PCI, 2 fillers

2 fillers

PCI

2 fillers

PCI)
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a'wat" od ‘more’

'o xoi'da od e'xad ‘another one’
po'?a po ‘here’

loloo lo ‘no’

afi'tul xi'tul ‘diaper’

d'lo lo ‘no’

'noa lo ‘no’

'adzei ma ze ‘what's this/that?’
o'no lo ‘no’

'nao lo ‘no’

'bubonee 'dubi ‘teddy bear’
'zee ze ‘this/that’
a'fa?ai na'fal “fell down’
e'baim 'maim ‘water’
uhige'ii tisge'si ‘will close fm.sg.’
efef'xa mif'xa ‘cream’
etit{'xaa mif'xa ‘cream’
sa'kigon sa'kin ‘knife’
ejze'po ze po ‘it's here’
0?0 lo ‘no’

d'jo lo ‘no’

e'no lo ‘no’

'kihin ken ‘yes’

'piiijar pil ‘an elephant’
he'ze ze ‘this/that’
'nana lo ‘no’

axe'?e a'xes ‘other’
afe'aam ze fam ‘it's there’
mofe'aam la# jam ‘to the beach’
d'lo lo ‘no’

a'maim 'maim ‘water’

na'zee ze ‘this/that’
hadefe'dzee  ze fel ze ‘it belongs to this’
efe'poa tsi'por ‘bird’

'popoos po ‘here’

o'ken ken ‘yes’

e'te ze ‘this/that’
onda'?ef ma jef ‘what is there’
'ke?en ken ‘yes’

bo'bo 'boi ‘come! fim.sg.’
ho'made ma ze ‘what's this/that?’
aga'doj ga'dol ‘big’
koka'dol ga'dol ‘big’

ni'maim 'maim ‘water’
aka'taal ka'tan ‘small’

e'ze ze ‘this/that’
ka'ta?an ka'tan ‘small’
esie'vee leso'vev ‘to turn’
esi'na si'nak ‘apron’
efki'fe ki'se ‘chair’
papa'pa pak'pak ‘butterfly’

e'si ze ‘this/that’

feama'kal fel hattgan  ‘of the kindergarten’
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1;11.25 u'wate ma ze ‘what's this/that?’
1;11.25 u'wa 'ze ma ze ‘what's this/that?’
1;11.25 je'xadi e'xad ‘one’ PCI
1;11.25 'end e(j)n ‘there is no’ PCI
1;11.25 i'je et ‘(accusative proclitic)’
1;11.25 kumie'ja kubi'ja ‘a block’

2;00.02 dese'paa sa'pa ‘couch’

2;00.02 a'pa ma ‘what’

2;00.02 fa'?0in fa'on ‘a watch’

2;00.02 e'ja ma ‘what’

2;00.02 ifi'tuawax lif'toax ‘to open’

2;00.02 o0 lo ‘no’

2;00.02 ejole'xoj lee'xol ‘to eat’

2;00.02 me'otoo 'oto ‘car’

2:00.02 nama'tets mo'tsets ‘pacifier’

2;00.02 'otfi od ‘more’ PCI
2;00.02 eni'ne 'hine ‘here’

2;00.02 luli'lux lix'ux “dirt’

2;00.02 a'ne ze ‘this/that’

2;00.02 'zei ze ‘this/that’

2;00.02 ti'na?ao ti'nok ‘baby’ 2 fillers
2;00.02 e'no lo ‘no’

2;00.02 'none ze ‘this/that’

2;00.02 o'd'eeu 'zehu ‘this/that's it’

2;00.02 ha'pa?a pak'pak ‘butterfly’

2;00.02 'ksen ken ‘yes’

2;00.09 fua'sot va'sod ‘pink’

2;00.09 ta'si?i tetsaj'si ‘will draw fm.sg.’
2;00.09 enixul'im igu'lim ‘circles’

2;00.09 je'fa?an jef kan ‘there is here’

2:;00.09 e'lo lo ‘no’

2;00.09 isi'pa sa'pa ‘couch’

2;00.09 ajga'doj ga'dol ‘big’

2;00.09 la'facg na'fal ‘it fell’

2;00.09 i'jo lo ‘no’

2;00.09 o0 lo ‘no’

2;00.09 ha'en e(j)n ‘there is no’

2;00.09 emi'xaj mi'xal ‘Michal (name)’
2:00.09 't'inoak ti'nok ‘baby’

2;00.09 dea'faj na'fal ‘it fell’

2;00.09 he'fasah 'fara ‘sings fm.sg.’



